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PROPOZYCJE POPRAWEK DLA UMOCNIENIA SYSTEMU OBRONY PRAW 
CZŁOWIEKA 

Rząd premiera McGuinty’ego proponuje poprawki do Ustawy 107 o Uzupełnieniach 
Kodeksu Praw Człowieka 2006, zgłoszonej w kwietniu 2006.  W razie wejścia w życie, 
ustawa ta zmodernizuje i usprawni 40-letni system obrony Praw Człowieka w Ontario w 
sposób pozwalający na szybsze i sprawniejsze rozstrzyganie skarg, przy zachowaniu w 
centrum uwagi zapobiegania dyskryminacji. 
 
Według proponowanej ustawy, rola Ontaryjskiej Komisji Praw Człowieka (Ontario Human 
Rights Commission) polegałaby głównie na aktywnych dzialaniach, takich jak edukacja 
publiczna, promocja i rzecznictwo społeczne, badania i nadzór, mających na celu 
zwalczanie systemowej dyskryminacji w Ontario, z rasizmem i barierami dla osób 
niepełnosprawnych włącznie.  Wprowadzony byłby także nowy system składania skarg, 
w którym pozwy wnoszone będą bezpośrednio do Trybunału Praw Człowieka w Ontario. 
Usanowionoby pomoc prawną oray usługi poradnicze dla osób szukających pomocy 
przed Trybunałem. 
 
Proponowane przez rząd, kluczowe poprawki do ustawy rozszerzyłyby zakres usług 
poradnictwa prawnego, poprawiły niezależność Komisji, wzmacniając jej uprawnienia 
jako organu dochodzeniowego i reprezentanta interesu publicznego, oraz sprzyjały 
większej jawności działań Trybunału. 
 
Propozycje poprawek rozszerzających zakres usług poradnictwa prawnego 
obejmuje:  

• Ustanowienie Centrum Poradnictwa Prawnego w zakresie Praw 
Człowieka   

• Klaryfikacja i  zagwarantowanie szerokiego zakresu pomocy prawnej, 
takiej jak informacje, poradnictwo, pomoc i przedstawicielstwo  
adwokackie 

• Potwierdzenie finansowania Centrum Poradnictwa Prawnego z funduszz 
publicznych 

• Zagwarantowanie powszechnego dostępu do tego typu usług na terenie 
całej Prowincji 

• Gwarancja, że każdy, kto jest, był lub będzie stroną szukającą pomocy 
Trybunału byłby uprawnionzy do tych usług.  
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Propozycje poprawek zwiększających niezawisłość Komisji obejmują:  
• Komisja odpowiadałaby bezpośrednio przed mieszkańcami Ontario za 

pośrednictwem legislatury 
• Od kandzdatów na stanowisko Komisarza wymagana byłaby - po raz 

pierwszy – znajomość zagadnień Praw Człowieka 
• Klaryfikacja niezależności Komisji jako ciała niezawisłego, działającego w 

interesie publicznym i wypełniającego swe funcje według własnego 
uznania.  

Propozycje poprawek zwiększających uprawnienia Komisji jako organu 
dochodzeniowego i reprezentanta interesu publicznego obejmują: 

• Klaryfikacja uprawnień Komisji w celu zapewnienia jej możliwości 
prowadzenia dochodzeń, dostępu do dokumentów, pryesłuchiwania osób 
oraz wymagania współpracy w dochodzeniach     

• Ustanowienie, że Komisja będzie mogła interweniować we wszelkich 
sprawach zgłaszanych do Trybunału 

• Ustalenie zabezpieczeń na okres przejściowy tak, by  sprawy będące już w 
toku rozpatrywane były według obecnego systemu. 

 
Propozycje poprawek promote greater fairness at the Human Rights Tribunal of 
Ontario obejmują:  

• Wymóg aby przepisy i  procedury postąpowania Trybunału umożliwiały 
jawne, sprawiedliwe i  szybkie rozpatrywanie spraw 

• Zagwarantowanie, że  żaden wniosek do Trybunału,  złożony poprawnie i w 
terminie, nie zostanie odrzuconz bez wysłuchania stron 

• Ograniczenie uprawnień Trybunału do odrzucenia wniosku bez  rozprawy 
• Odebranie Trybunałowi możliwości  nakładania opłat oraz ustalania  ich 

wysokości  
• Wydłużenie terminu składania wniosków z sześciu miesięcy do roku  
• Ustanowienie wymogu aby osobz zasiadające w Trybunale posiadały 

znajomość Praw Człowieka. 
 
Zarys proponowanych zmian w Ustawie 107 jest dostępny na żądanie. 
 
Drugie czytanie proponowanej Ustawy 107 o Uzupełnieniach Kodeksu Praw Człowieka 
2006 miało miejsce 6 czerwca 2006, obecnie jest ona rozpatrywana przez  Komitet 
Postępowania Legislacyjnego. 
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Kontakt: 
Brendan Crawley 
Ministerstwo Prokuratury Generalnej 
Wydział Łączności 
(416) 326-2210 
 

www.attorneygeneral.jus.gov.on.ca
Ogólna informacja telefoniczna: 416-326-2220 or 1-800-518-7901 
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http://www.attorneygeneral.jus.gov.on.ca/


Osoby niewidzące proszone są o skorzystanie z powyższych numerów telefonów gdzie 
dostępne jest nagranie tego dokumentu. 

 
TTY: 416-326-4012 

 
Dokument przetłumaczono na 14 języków.  

  
Tłumaczenia te będą wkrótce dostępne na stronie internetowej 

www.attorneygeneral.jus.gov.on.ca. 
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